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Ա Մ Ե Գ Ֆ ՐԱՆՍԱԿԱՆ ԾԵՐԱԿՈՒՏԻ ՆԱԽԱԳԱՀԸ
(Շար. Բազմ. թիւ 3-4 1952, Էջ 92) ՄՈՒՐԱՏ-ՌԱՓԱՅԷԼԵԱՆ ՎԱՐԺԱՐԱՆԻՆ ՄԷՋ

Կանգ առ սիրտ իմ, սիրտ դրուժան.
Այլայլեցար արդէն, գուցէ նըւաղիս
Ի տես յուշիկ խուսափող
Մարմարեղէն գեղեցկութեան այս կեանքին,
Որ կը մեռնի ամէն գոյնի, ձեւի տակ:Պիտի հնչէ քեզի համար ալ ժամն այնՏխրանը:ագ, երբոր դռնակը սրտիդ
խորտակելով մուտք գործէ հոն
կեանքիդ թելերը խըզող

մահաշունչ՝

Հրեշտակ-սատանը դժնէ:
Մա՜հ, անսըխալ կըշիռ, սահման
Ուսկից անցնիլն է անհնար

շարժումին,

Առանց հարուած մ՝առնելու,
չարուա՜ծ, բացող դռներն

Քա՜ղցր է ապրիլն, այլ
անհունին:

բոյրն
քաղցրագոյն եւս համ_

Աներեւոյթ խառնումին
Ովկէանին մէջ սիրոյ, փառքի
Անէութեան մըռայլ ծոցէն տարագիր՝

երջանիկ:

Երբ լոյս հագաւ մեր հոգին,
Ու մարդն հողէն, իբր արարածԿանգնեցաւ դէմն Արարչին,

սիրաշունչ՝

Աստուածական վսեմ պատկեր,Սիրտը գործեց մտքէն առաջ,Անհունատենչ գեղեցկութեան
փարելով

Եւ կեանքն եղաւ այն
աղբիւրին:

Սիրոյ հընոց և
պաշտամունք

օրէն,

Ուր զուգուեցան բոլոր սրտերն
համազարկ,

Քա՜ղցը է ապրիլն, երբ աչքին մէջ
անխըտիր:

Ու սրտին մէջ սէր կ իշխեն:
ճառագայթ,

Այլ խաւար է ու դառնութիւնՀոն՝ ուր մարդուն դէմ ծառացած
կեղեքիչ

Կը հրկիզէ քաղաքներ
մարդը դեւ,

Կրքի ահեղ հրդեհով,

Ու երբ պայքարն անողոք բիլ մտքերու
կը սասանէ աշխարհներ
Յանուն մոգիչ գաղափարի և լոյսի.Ո՜հ, այն ատեն կեանքն իր ակէն կը ցամքի,Սէրը կ ըլլայ թշնամութիւն գեհենի,
Մարդիկ սատան, ու Դեւն անխիղճ տիրակալ:

Կ՛իջնէ տակաւ տամուկ գիշերն հեշտօրօր,Ու կը խուսէ օրն այս յըդի ու պայծառ,
Գեղով, բոյրով առլըցուն:
Կը ծաւալի հորիզոնէն արտմագին
Անգայտ մըռայլն, աչքերէս
Քօղարկելով բընութիւնն այս ամոքիչ:կը խոնարհի օրն, ու աստղեր կը պճնենԿապոյտ երեսն երկնքին...

Ո՜հ, վարագոյր արծաթեայ
Չքնաղ կամարն՝ ուրկէ փունջերկը հակին վար, վիհերու

լուսեղէն

խորութեան վրայ առկախուած:
Գիշե՞ր պայծառ, որ կատարէն
Մինչեւ անդունդն հովիտին,

լեռներու

Կեեկարի խուլ, հոծ լըռութեան
խորհուրդի մա՜յր, ո՞վ գիշեր,

թեւերով:
Կը սուզուիմ ես անդորրութեան
Անուրջներուդ ովկէանին

ծարաւով

Եւ ունկնդիր՝ դաբիրայիդ
մէջ անհոգ,

Յաւիտենին դաշնակութեանց
տակ վսեմ,

Կ՛ դիտեմ լուսինն, համերզին,

Որ մայրենի
ամպերէ ամպ քօղազերծ,

կը լուսարձակով կաթնաթոյրզըգուէ ցաւն անմահութեան
Եւ քերթողիս կու տայ համբոյր

երազով,

սարսուռի:
Վերջ Հ. Մ. ՃԱՆԱՇԵԱՆ

Ժամանումը

Ապրիլ 17-ին Վենետիկ կը հասնէր իր
Տիկնոջ հետ Ֆրանսական Ծերակուտի Նա-

խագահը՝ Պրն. Կաստոն Մոներվիլ, հիւր
Մ ուրատ Ռափայէլեան վարժարանին:
Ընդառաջ գացած էին կայարան Ուխտիս
Գերապայծառ Աբբահայրը, Աթոռակալ
Վարդապետը՝ Հ. Քերոբէ Վ. Չրաքեան,
Քարտուղարը՝ Հ. Եղիա Վ. Փէչիկեան,
Մուրատ-Ռափայէլեան վարժարանին Տե-
սուչ՝ Հ. Մեսրոպ Վ. Ճանաշեան եւ Վե-

նետիկի Ֆրանսայի հիւպատոսը:
Կայարանին պաշտօնէութիւնն եւս փու=

թացած էր իր յարգանքը մատուցանելու

Նախագահին, թէեւ բոլորովին անպաշ-

տօն կերպով .ու գար ան Վենետիկ իր

արձակուրդները անցընելու:
Բարձրաստիճան հիւրը առաջնորդուեւ

ցաւ շոգեմակոյկով Մ. _Ռափ. վարժա--

րանը, իրեն համար յատուկէն պատրաստ-

ուած սենեակը: Յետ ճաշով մը հիւրա-

սիրուելու, վարժարանին Տեսուչը կ ընկե-

րանար Նախագահին եւ իր Տիկնոջ շրջան

մը ընելու Վենետիկի մէջ:

Հիւրասիրութ-ււն Ս. Ղազարի մէջ

Ապրիլ 20-ին կիրակի օրը, Նախադահը

եւ իր Տիկինը, ինչպէս նաեւ Ֆրանսայի

հիւպատոսը՝ Պրն. Կոսսէն, Տէր եւ Տիկին

Պիանքի, որոնց հետ ծանօթացած էր իր

ժամանումին առաջին օրերը, հրաւիրուած

էին Ս. Ղազար ճաշկերոյթի եւ այցելու=

թեան հայկական մշակոյթի խանձարուր-

քին: Ս. Ղազար մեծապէս ազդեց Նախա-

գահին վրայ, ուր ան տեսաւ ու գնահաւ

տեց այն օգտակար գործունէութիւնը, զոր

ՆԱԽԱԳԱՀ Կ. ՄՈՆԵՐՎԻԼ ԵՒ ԻՐ ՏԻԿԻՆԸ

Ս. ՂԱԶԱՐԻ ՊԱՐՏԷԶԻՆ ՄԷՋ ԳԵՐՊ. ԱԲԲԱՀՕՐ ՀԵՏ

Մխիթարեան Հայրերը կը կատարեն Jo-
գուտ հայ ժողովուրդին : Ներկայ եղաւ
ձայնաւոր պատարագին, որուն երգերը
այնքան գեղեցիկ ու տպաւորիչ գտաւ:
Առաջնորդուեցաւ յետոյ թանգարան, տը-
պարան, եւ հայկական ու եւրոպական գը-
րատունները, եւ ստորագրեց բարձր այցե-
լուներու ալպոմին մէջ: Ու երբ յետ հիւ-
րասիրութեան երեկոյեան կը մեկնէր վան-
քէն, վերջալոյսի շողերուն մէջ, հոս, ը-
սաւ, Ղազարու մէջ՝ հայ ժողովուրդին
արեւը երբեք պէտք չէ մարը մտնէ, դուք
կը պահպանէք Հայաստանի ոգին եւ կըր-
նաք վստահ ըլլալ որ օր մը պիտի կանգնի
աւելի քան երբեք շքեղ՝ Ձեր մայր Հայրեւ

նիքը, քանի որ Ձեզի պէս անխոնջ հաւա=
տաւորներ ունի եւ անձնուէր վաստակաւ
ւորներ:

Այցելութիւններ Վենետիկի մէջ

Յաջորդ օրերը յատկացուեցան այցելեւ

լու Վենետկեան թանգարանները, նշանա-

ւոր պալատները, ինչպէս Կրասսի, Ֆան
Աքսէլ, Պարպարոյ: Նախագահը յատուկ
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հիացմունք ունէր վենետկեան նկարչու-թեան. տոժական պալատին արուեստի
գեղեցկութիւնները կը
զինքը, Աքատեմիի նկարները

խանդավառէին

զմայլելի: Օր մը Սան Ռոքքոյի
կը գտնէր

այցելութենէն վերադարձին՝ կըսէր.
դպրոցին

քերս լեցուած են Թինթորեթթոյի
<<աչ-

ներով ու գոյներով, ի՜նչ ոյժ,
ստուեր-

ւակայութիւն կայ անոր պաստառներուն
ի՜նչ երեւ

վրայ>>: Չկար եկեղեցի մը, արուեստիմը, զոր չուղէր տեսնել, վայելել եւ
տեղ

ւորուիլ: Ս. Մարկոսի տաճարէն
տպա-

Սան Սիլվեստրոյ մտած ու ելած է,
մինչեւ

ամէնտեղ որոնելով վենետկեան մեծ վարպետ-ներու յիշատակներ, գործեր: Սան Սիլ-վեստրոյի մէջ, որ շատ մը այցելուներուաչքէն ու ուշադրութենէն կը վրիպի, անկը հիանար Փաոլոյ Վերոնէզէի նկարներուգեղեցկութեան եւ գոյներուն վրայ:Յատուկ ոգեւորութեամբ մը այցելեցՄուրանոյ եւ Թորչելլոյ կղզիները, իրհիացմունքին առարկայ էին տեղւոյն
ուր

հը-նութիւնները, ապակեգործութեան
ծարանները: Ամէն անկիւն

գոր-
ղեցկութիւն, յատկանշական

կը
գծեր,

գտնէր
ձեւեր.

գե-
կ՝ուսումնասիրէր ժողովուրդը, անոնց հուգեբանութիւնը, նկարագիրը:

Այցելութ-ււն Կուսակալին եւ
Քաղաքապետին

Պրն. Կաստոն Մոներվիլ թէեւ յանծաւնօթս եկած էր Վենետիկ, սակայնշաճութեան համար այցելութիւն մըրաւ
պատ-

Գաւառապետին՝ Տոքթ. Փերուցցոյին եւ
նիոյին,
Քաղաքապետին՝ Փրոֆ. Անճելոյ Սփաւ
լութիւնը

որոնք իրենց փոխադարձ այցեւ
ե ան վարժ

կատարեցին Մուրատ-Ռափայէլ-
արանին մէջ:

Մայիս 4-ի հանդէսը ի պատիւԿ. Մոներվիլի

Մխիթարեան
Միաբանութիւնը եւ Մ.Ռափայէլեան վարժ արանի Տեսչութիւնը

Բազմավէպ I
1952

ի պատիւ Նախագահ Պրն Կաստոն Մու
ներվիլի սարքեցին Մայիս 4ւի կիրակին՝
Հայկական երգերու հանդէս մը, որունհրաւիրուած էին քաղաքիս պաշտօնական
անձնաւորութիւնները. Գաւառապետը,
Քաղաքապետը, Ծովակալը, Պատրիարքը
որ ղրկած էր իր ներկայացուցիչը, Ֆրան-սայի հիւսլատոսը, Զուիցերիոյ, Յունաս_
տանի, Ամերիկայի հիւպատոսները, Հա
սարակապետութեան Գործակալը,
կանապետը, Աթենէոյ Վենեթոյի

Ոստի
գահը՝ Փրոֆ. Ռոմանի եւ

Նախա
թիւ կարեւոր անձեր,

ուրիշ բազմաւ

նօթներ: բարեկամներ, ծա-

Երբ Գերպ. Աբբահօր
թեամբ Պրն. Կաստոն Մոներվիլ

առաջնորդու-

Տիկինը եւ միւս
եւ ազնիւ

անձնաւորութիւնները կըմտնէին սրահ՝ երգչախումբը, ղեկավա-րութեամբ Մայեսթրոյ Ալֆրէտոյլիի, կը հնչեցնէր ֆրանսական եւ
Պինել-
իտալական քայլերգները:

Խօսք կառնէր յետոյ
ժարանին Տեսուչը Հ. Մեսրոպ

անմիջապէս վար-
նաշեան, յարգանքի եւ շնորհակալութեան

վրդ. Ճա
խօսքը ուղղելով իտալ. բարձրաստիճանհիւրերու, որոնք հաճած՝ էին իրենցկայութեամբ յարգել մ.եր հանդէսը:

ներ-

ապա ֆրանսերէն լեզուով շարունակելով
Եւ

իր ճառը՝ խօսեցաւ հայկական եւ ֆրան-
Ֆրանսայէն
սական յարաբերութիւններու մասինհայ ժողովուրդինլայն ու վեհանձն ասպնջականութեան

տրուած
սին , գրականութեան եւ մշակոյթի

մա_

րու մասին, որով արեւմտահայ
կապեւ

նութիւնը վերածնունդի գրակաւ
աչքերը դարձուցած էր

շրջանէն ասդին
ղաքին՝ ենթարկուելով անոր

լոյսի մայրաքաւ
դեցութիւններուն: Ծանրացաւ

լուսաւոր ազ
հայ ժողովուրդի կատարած

մանաւանդ
անցեալ քաղաքական դերին վրայ
կրօնական հալածանքներու

պատմութեան մէջ,
տուած անվեհեր մէջ իր ցոյց
սին, որով միջին

դիմադրութիւններու մա-Արեւելքի մէջ հայր կը
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նկատուէր որպէս պատնէշ հակաքրիստու
նէական բոլոր ծրագիրներուն, պատ-
րաստուած պարսիկներէն, արաբներէն,

թուրքերէն՝ դարերու շրջանին:
Ահաւասիկ այդ ճառը իր համառօտ

մանրամասնութեանը մէջ.

Monsieur le President
Monsieur le Prefet
Mesdames, Messieun's

Depuis sa fondation, le College Ar-
menien Moorat-Raphael de Venise, a
rarement I'honneur daaoor entre ses
murs, parmi une assemblee aussi choi-
sie, une des personnalites les plus emi-

nentes de la Republique Frangaise, qui
par sa presence, nous ait cause une aussi
profonde joie, comme la .votre, Monsieur
le President, que nous avons ри ces
jours-ci, voir, entendre et estimer.

Nous sommes vraiment ravis de votre
amabilite, de I affectueuse amitie que
vous avez manifestee envers la Congre-
gation Mekhitariste et envers nos eleves,
et nous sommes dautant plus heureux,
par consequent, d honorer, en votre
personne la France, la patrie des gran-
des idees et des gestes magnanimes, la
France, pays de la Culture et de I'Hu-

manisme.
nous est certes impossible deeouuer

le nom de la France sans nous souve-
nir des liens amicaux qui nous unissent
a. Elle. Je pense surtout a la periode
qui a suivi la premiere guerre mon-

diale, quand des milliers darmeniens
ont regu, sur le sol de France, une si
genereuse hospitalite. Je peux dire sans
exagerer que le peuple armenien a, par
la suite, montre qu'il etait digne de cette

hospitalite puisqu'il a su verser son

sang dans les rangs de I armee fran-

caise, participant ainsi a tous les dan-
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gers, toutes les nobles aspirations de
la France en guerre.

Vous connaissez, Monsieur le Presi-
dent, et le monde entier connait, la
douloureuse histoire du peuple martyr,
qui a donne les gages d'nn eternelle
et incroyable tenacite dans ses luttes
pour son existence et dans toutes ses
activites.

Permettez-moi, ici, de rappeler une
tres belle pensee de Charles Peguy i
<<UUe nation, се n'est pas seulement une
frontiere et un etat, ceet avant tout
une mission>>. Si I'Armenie, dans son
passe, a ecrit des pages glorieuses au
point de vue politiques et si, debordant
ses frontieres, elle a cree un empire
avant lere chretienne, et si, au temps
du Christianisme, elle a ete consideree
par I'Empire Byzantin comme rem-
part contre les invasions arabes. si,
enfn, elle a pu survivre a tous les mas-
sacre, ceet parce qu'elle a toujours
puise sa force et son desir de vivre dans
sa religion et dans sa culture.

Le peuple armenien, appartenant a
la grande famille indo-europeenne, pla-
се a la limite de deux continents, <<
joue, comme dit Mr. Н. Pasdermadjian
dans son Histoire de I'Ammenie, un role
important dans les echanges culturels
entre les civilisations. Dans I'Antiquite,

IAAmenie a joue се role entre Rome
et les Parthes, au Moyen-Age entre
I'Empire arabe et Byzance, puis dans
les Temps Modernes entre I'Europe et
IOOient Musulman>>. temps des Croi-
sades, la Maison Royale d Armenie par
son aide point negligeable a renforce
la victoire de la Sainte-croix, donnant
ainsi la preuve dune etroite union de
fidelite аих causes universelles de la
race indo-europeenne.
Sa vie politique, commencee sept
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siecles avant
continuelle succession

Jesus-Christ,
de

a ete une
chutes, mais elle est

gloires et de
debout, sans incliner la

restee
tete

toujours
ordres menagant son caractere,

devant les
ligion et sa culture. sa re-

Depuis le 140 siecle,nie vit fuir son roi Leon
lorsque
VI

IAAme-
ой regu par les Cours

en Europe,
devait apres sa mort etre

europeennes, il
Saint-Denis aux cotes des rois

enseveli
de

a
се, lorsqu elle vit son

Fran-
perser a travers les divers

peuple
pays

se
d'Eu-

dis-
rope:Italie, France. Pologne, alors com-mencerent pour nous les periodes dugrand

dent.
contact avec le monde docci-

a cause
Si Pepoque de la dispersion nous

d'un autre
effroyables deracinements,

a ouvert
cote, cette dispersion nous

relles et des
la porte des influences cultu-

peuples de
rapports sociaux avec les

talite. meme race et de meme men-
Le peuple d'Armenie,I'historien selon le meme

gine, < par I'anciennete de son ori-
Empires

par ses relations avec les grands
lempreinte

depuis longtemps disparus, par
Iinfuence hellenique queele porta, par
ses contacts

romaine queelle subit, par
tions de I'Iran,

avec
de

les grandes civilisa-
arabe et enfn

Byzance
le et du monde

tif que lui donna
par

le caractere defni-
sente des traits qui

Christianisme,
le pre-

presque toutes les autres
distinguent
nations

de
existantes dans le Proche Orient >.

encore

des
Cest dans се melange, cette

le
diverses infleences que S'est

fusion

concentre
caractere du peuple armenien,

forme

origine
en soi les elements

lequel
dune

dans tout
europeenne

се pour les manifester
ame, source de

qu'lla produit, et dans son
Si le Mazdeisme

sa mission.
iranien n'a pu do-
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mine le Proche-Orient, ceetIAAmenie seett opposee
parce que

siecle a son expansion. Cest
depuis le

historique la guerre sainte du
un fait

(451) contre les menaces de I'lran
5e siecle

suivait une politique d invasion,
qui
de

du
massacres, pour effacer partout le nom
Les

Christ et propager le culte du feu.
trone

sassanides avaient succede sur le
leur

de I'Iran aux Parthes qui avec
leurs

tolerance, en matiere religieuse et
d'rrmenie,

attaches dynastiques avec les rois
sition, tandis

ne creaient pas cette орро-
nus a leur

que les Sassanides, reve-
deisme, etaient

ancienne religion, le Maz-
et concentraient

des fanatiques exaltes
et du feu toutes leurs

dans le culte du soleil
leurs doctrines. Les aspirations, toutes
posaient ainsi leur

rois Sassanides im-
chretiens qui se trouvaient

volonte a tous les
dominations. L'Armenie sous leur
poser une resistance seule put ор-
cette bataille qui sappelle

farouche dans

tre
sainte de IAlarair. Се fut

la guerre
des forces extremement

un choc en-
car contre 200.000 hommes armes

inegales,
quaaxx dents, les armeniens jus-

ordres
que 60.000

du
hommes a aligner

n avaient
sous les

NIAN. Cette
general Vartan MAMIKO-

sauve I'Armenie,
bataille a non seulement

che-Orient, mais a libere le Pro-
ne pas penser

I'Empire
ici Byzantin. Comment

capitale pour la
a une autre victoire

tienne quand Charles
liberte de la foi chre-

flot montant de Martel arreta le
Poitiers I'invasion arabe, aLa mission culturelle
Ion
n'a pas ete moins glorieuse,

de IAAmenie

a la
considere toutes les diffcultes

surtout
dues

si
verbe latin:

guerre continuelle malgre le pro
L'Armenie

<intra
attachee

arma silent musae >.a la culture grec-
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que par sa langue et par sa tradition,
est restee toujours fidele a sa vocation.
Ses poesies populaires anciennes comme
les hymnes sacres dans I'ere chretien-
ne, sont des sources limpides et claires
ой se reflete I ame pure et intacte de
la nation. Ses historiens comme Moise
de Khoren, Elisee, Lazare de Pharbes,
Asoligh. ... ses Orateurs, ses philoso-
phes, ses theologiens ont suscite I'in-
teret des critiques europeens et surtout
francais comme Lacroze, Saint-Martin,
Edouard DDlaurier, Victor Langlois
pour ne citer que les principaux, qui,
par leurs traductions, font connaitre
au public occidental toute une serie
deerivains armeniens, tandis que Jac-
ques de Morgan et Mr. - Grousset de
I'Academie Frangaise ont re-etudie I'his-

toire de IAAmenie politique et sociale
pour en exprimer Iimportance.
Ily a a peine quelques mois Luc Andre

Marcel, poete et ecrivain frangais, a
loccasion du millenaire de Gregoire de
Narek, a presente au monde litteraire
la grande figure de се poete armenien
du Xo siecle. Etudiant les raisons pour
lesquelles Gregoire de Narek merite les

honneurs, Mr. Luc Andre Marcel ecrit:
<<Son oeuvre, en cela peut-ёtre unique
au monde, fut une entete magique a
Jusage de tout un peuple pendant plus
de neuf siecles >.. Cest la, dans son
oeuvre, qui s appelle la tragedie de
Iame, que Gregoire de Narek evoque
dans un style fort poetique Iame dun

peuple martyr et croyant.
En architecture meme, selon les spe-

cialistes, ceet a I'Armenie que I'huma-

nite serait redevable de Iinvention de
la coupole. Parmi ces specialistes, je
me contenterai de citer le nom de Stir-

zikowski. de
Qu'il me soit permis egalement
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mentionner en passant, les sujets dins-
piration que certains ecrivains frangais
ont trouve dans I'Histoire Armenienne:
la tragedie de Rotrou < Cosroes >> la
comedie de Scarron <<Don Japhet d Ar-
menie > et surtout I'mmortelle tragedie
de Corneille <<Polyeucte>> dont Paction
se passe a Melitene en Armenie, et le
heros principal est armenien et reste

des plus beaux caracteres du Thea-
tre frangais, Et si nous considerons
maintenant les rapports entre les Let-
tres frangaises et armeniennes, je ne
peux pas mabstenir de citer les belles
traductions des tragedies de Corneille
et de Racine, les oeuvres de Bossuet,
de Fenelon, de Voltaire, de Bernardin
de St. Pierre, effectuees par des artistes
mekhitaristes; et plus pres de nous, les
grands poetes frangais comme Victor
Hugo, Lamartine, Musset, Vigny, Teo-
phile Gautier, Baudelaire, Verlaine,

.Sully-Prudhomme, Heredia, Rimbaud,
Mallarme qui ont ete traduits en arme-
nien et dont les poemes ont inspire nos
poetes. Je voudrais encore ajouter que
toutes les ecoles litteraires francaises:
les romantiques, les parnassiens, les
symbolistes, les realistes et les natu-
ralistes, dans la poesie comme dans le
roman, ont eu un echo dans la nouvelle
litterature armenienne qui seett formee
sur le pas des plus illustres penseurs
frangais.

Je vous parlais, tout a I'heure, Mon-
sieur le President de la poesie arme-
nienne. Les chants d'un peuple font aussi
partie de sa poesie. Vous allez main-
tenant les entendre. Dans la celebre
piece dedmond Ronstand pour laquelle,
je crois, tous les frangais ont un faible,
Cyrano de Bergerac ayant demande a
un soldat jouer un air de leur pays
pour ranimer le courage des cadets
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demoralises, seerrie: <<Ecoutez, les Gas-consl Cest toute la Gascognel>>.
Et je vous dirai maintenant, Monsieurle President, en vous demandant votreindulgence pour cette parodie: Ecoutezces chansons. Cest toute I'Armenie.

I'amour.
Cest la que vibre la foi, Iesperance,la tristesse et la joie dunpeuple qui a vecu pour Iartla beaute. et pour
L'deal qui anime PArmeniede tous les peuples libres. La

est lideal
Franceet I'Italie, les deux soeurs latines,toujours ete et demeurent plus

ont
jamais a Iavant-garde de la civilisation

que
occidentale, a laquelle I'Armenie bienqu'ttnnt une petite nation, est fiere daa--partenir
a tenir

et dans laquelle elle a sa place
triomphent

et son role a jouer, afin que
de Liberte,

-toujours les nobles ideaux
en un monde

d'Egalite, et de Fraternite
Paix. enfin reconcilie dans la

Վարժարանի Տեսչին ճառին
բաժինը հայկական խմբերգներուն:

յաջորդեց
Մու_րանոյի եօթանասուն հոգինոց երգչաւխումբը հայ հնչումներով երգեց Ալա_

ղեր-ը,
գեազ-ը, Արօրի երգը, Էս գիշեր-ը, Շու
Կուժն

Գարուն ա, Իմ չինարի եարը,
դապետի

արա,
Սուրբ

Կալի երգը, Կոմիտաս վար-
խոր

Սուրբ-ր եւ Յիշեսցուք-ը,
տպաւորութիւն թողլով բոլորներուն վրայ: ներկաւ

Բեմ բարձրացաւ ՆախագահՄոներվիլ խլացուցիչ ծափերու
Կաստոն

ղեց նախ շնորհակալութեան խօսք
մէջ:

մը
Ուղ_

տալական իշխանութիւններուն, ի-
գիտնալով հանդերձ իր որոնք
լը, ուզեցին ազնուօրէն

Իտալիա գտնուի_
ծանօթս>> մնալու փափաքը:

յարդել իր <<յան_
նետկեան արուեստի

Խօսեցաւ Վեւ
վրայ, իր մարմարեայ

գեղեցկութիւններուն

տաճարներուն պալատներուն, իրհոյակապ կառոյցքին վը-
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րայ, եւ այն լոյսին վրայ՝ որ կը ծաւալիամէն կողմ, կարծես ժայթքած արուեստի
գործերէն: Բանաստեղծական շեշտովվելով Վնետիկը կըըէր ան.

դու

La lumiere delicateleau de vOS rii, avec le marbre
compose

de
avec

vOSpalais, une symphonie emouvante quine saurait laisser indifferent quiconqueaime Part et la beaute. Cette lumiere,dont la caresse semble attendrir lespierres et les marbres, et qui irradieen tonalites douces et blondes qui evo-quent les claires sonorites dun Claude
nitienne
Debussy. Les nuances de la palette ve-
sique

font songer a celle done ти-diapree et enchanteresse.
Անցնելով խօսիլ

կապետութեան
աղնուական

Վենետկեան Հասարա-

րայ, որով ասպնջականութիւն
ժեսդին վը-

Մխիթար Աբբահօր եւ իր
կու տար

Նախադահը անդրադարձաւ
աշակերտներուն,

կղղեակին, ուր երկուքուկէս
Ս. Ղազարի

Մխիթարեան Հայրերը կը
դարէ ի վեր

գային եւ կրօնական
կատարեն աղ

մեծ ծառայութիւնը տեսակէտով ամենա-

ղովուրդին : Մխիթարեան
ի նպաստ իրենց ժու

սէր, ունին մեծ Հայրերը, կը-
աննշան արժանաւորութիւններ,

լով
այդ

ովասիսի
հողի կտորը վերածած ըլլա

թիւններ,
մը, ուր մեծ անձնաւորու-

ներ, ինչպէս
գիտնականներ,

Լորտ բանաստեղծ-
ցելած են, գնահատելով

Պայրըն մը, եկած այ-
աշխատանքը հոգեկան եւ

հոն թափուած
նսաաաաններու համ, մշակութային

ար:Հայկական վարժարան
մէջ արդէն յայտնի ապացոյց

մը Վենետիկի
քան լուսաւոր ծրագիր ունին

է թէ ի՛նչ-
թարեան
րունդներ,

վարդապետները, հասցնելու
այդ Մխիւ

թիւնը եւ
կրթելով հայ երիտասարդու-

սեւ

փառաւոր եւ
բանալով անոր առջեւ դռները

նետիկի այս
ապահով ապագայի մը: Վեւվարժարանը, ինչպէս նաեւ

1952

Սեւրինը, ուր նմանապէս կը թափուի մի-
եւնոյն աշխատանքը, կը ծառայեն պահ-
պանելու Հայաստանի պատմական գոյու=

թիւնը՝ իր իրաւունքին, իր աւանդութիւն-
ներուն, իր լեզուին եւ մշակոյթին մէջ:
Անոնց արդիւնքն է ոչ միայն պահպանումը

անցեալին, այլ նաեւ ստեղծումը ապագա-
յին, համաձայն այն սկզբունքներուն որ կը
կառավարեն մեծ ու ազատ ժողովուրդնե-

րու կեանքը: Հոս ու հոն Մխիթարեան
վարժարաններուն մ.ջջ, հայ տղաքը բացի
իրենց հայրենի լեզուէն, կը հրահանգուին
տեղական լեղուներու եւ մեծ խնամ քով

ֆրանսերէնի եւ ֆրանսական գրականու-

թեան մէջ: Խոր հիացմունքով եւ յուզու=
մով, ըսաւ Նախագահը, երէկ ներկայ եւ

լայ, աշակերտներէն ներկայացուած Սի-

տին՝ որ ո՛չ միայն յարգանքի ցոյց մըն

էր հայրենիքիս հանդէպ, այլ նաեւ ապա-

ցոյց մը անոնց ֆրանսերէն լեզուի քա-

ջավարժութեան: Կը խնդակցիմ Տեսչու-
թեան Հայրերուն հետ, որոնք աղնիւ գա-
ղափարը ունեցան այդ ներկայացումով

պատճառելու ինծի ամենադեղեցիկ ան-

ակնկալը:
Հայ ժողովուրդը, դարերով ապրած աւ

զատութեան գաղափարականով, առար-

կայ է, ըսաւ ան, իսկապէս մեր հիացմուն-

քին: 1848 թուականը նշանաւոր է Ֆրան-

եւ Վենետիկի համար:սայի, Հայերու սեւերու
Ֆրանսայի մէջ կը խմորուէր
ձերբաղատութեան պայքարը, Լամարթին

Մուրատեան վարժարանին մէջ այդ ազա-

հուրով կը խանդավառէր հայ
տութեան
պատանեկութիւնը, ճառով մը որ իր աւ

նունը կ՝անմահացնէ, եւ միաժամանակ

Հայաստանի գաւառներու մէջ տեղի կու-

նենային աղատութեան պայքարներ: Իսկ

Վենետիկի մէջ ազգային ինքնիշխանու=

թեան եւ ազատութեան պատերազմները

կը կազմեն դիւցաղնական ամէնէն գեղեցիկ

դրուագը դեղարուեստի քաղաքին :

Այսօր հոս, Վենետիկի մէջ, հայ վար-

...
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ժարանի մը սրահին մէջ, ազատ ֆրանսա-
ցի մը կը խօսի ազատութեան գեղեցկու-
թեան վրայ: Ես գիտեմ, ըսաւ ան, թէ
ինչքան խոր է հայ ժողովուրդի հոգւոյն
մէջ այդ աղատութեան սէրը, աւելի ա-
մուր հիմերու վրայ հաստատուած քան ու=

րիշ ժողովուրդներու քով, որոնք թէեւ
լուսաւոր Արեւելքին կը պատկանին, բայց
չունին այն գիտակցութիւնը, ինչ որ ունին

հայերը: Եւ ապացոյց ըսածիս ահա աւեւ

լի քան տասներկու հազար հայ երիտա-
սարդներ որ իրենց կեանքը տուին Ֆրան-
սայի ազատութեան համար. Միսաք Մա.
նուշեանի անունը բովանդակ Ֆրանսան կը
ճանչնայ, այն բանաստեղծ երիտասար-

դին, որ իր հերոսական մահով ազատու=
թեան գաղափարին կոթող մը կը կանգ-

նէր:
Ու հիմա երբ դիմացս կը տեսնեմ սա

մատղաշ մանկութիւնը, որ Մուրատ-Ռա-

փայէլեան վարժարանի աշակերտութիւնն

է... որ ապագայ յոյսն է հայ ազգին,

պարտք կը զգամ թելադրելու իրենց կառ-
չելու հաւատարմօրէն մարդկային բարձր
դաղափարականներուն, հաւատք ունենա-

լու մարդկութեան վրայ, մարդկային ար-
ժանապատուութեան, իրաւունքներու սըր-
բութեան վրայ:

Այս մտքով խօսեցաւ երկար, ուղղելով
իր խօսքը աչակերտներուն: Հոս կու տանք
վերջին մասը իր ճառին ֆրանսերէն բնա
գրով.

Ceet cette fidelite a Iideal des hom-
mes libres qui fait que la France sera
toujours a vOS cotes. Comme elle, vous
placez au tout premier plan I'eminent
dignite de I'homme. Comme elle, vous
avez foi en I'homme, et aux possibili-
tees infinies de son effort et de sa vO-
lonte.

Се que vous trouvez en la France.
ceet le sens eleve de cette mission que
I'histoire lui a assignee, et qui a fait
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delle le guide verstoujours les peuples
lequel se tournent

sur le destin de la liberte.
qui s'interrogent

a porte le sens de I humain
La France

limites meme de I humanite.
jusqu aux

pouvez-vous compter sur elle.
Aussi

Aux jeunes armenienstent et au-dela de cette
qui mecou-

ceux qui sont repandus asalle,
travers

a tous
monde, je dis avec force: Restez

le
a cet ideal. Ayez foi en I'avenir.

fideles
venir appartient a ceux qui luttent.

L'a-
Nedesesperez jamais.

Ecoutez ceci, mesa un peut plus dun
jeunes amis. II у

lointain pays, aux Antilles,
siecle,

des
dans mon

appartenant a un element d'humanite
hommes

que je connais bien, etaientsous le joug de la servitude. Aих
courbes

heu-res de repit, ils chantaient: < La mon-tagne
en

est verte >. - Ils exprimaient ainsi,
de leur

սո chant
foi simple et symbolique jailli

redevenir
en la liberte, leur espoir de

Се jour
libres
vint

un jour.
Liberte leur fut

enfn. En avril 1848 la
par cette apportee, precisement

memeSecondeRepublivuedontLamartine, votre ami, votredisait queelle se donnait protecteur,
immediate de soutenir toutes

pour tache
rites opprimees du Proche

les mino-
les armeniens. Orient, dont

Pour ces hommes laverdi en се printemps de
montagne a re-

I'bolition
Pensant

defnitive de leur
1848, qui vit

de IArarat,
sans doute a votre

esclavage.
montagne

armenien
votre compatriote, le poeteTchobanian a ecrit lui aussi:

<<VOcei
Les cimes

le feu qui renait du neant;des montagnes rougissent;

Բազմավէպ
1952

Cest
Le

I'heure douce entre toutes, c'estreveil charmant de la vie >..

Il dit vrai. Սո jour,toire marquera la resurrection
sans doute, I'his-

Patrie. de votre
Gardez confance.de vOS aines. Les

Suivez les traces
comprennent, vous

peuples libres vous
aident. suivent et vous

Jeunes armeniens,idees genereuses de
restez attaches aux

de la personne humaine,
liberte, de respect

comprehension entre les
de mutuelle

Et puissent un jour
hommes.

ses du monde s inspirer
toutes

de
les jeunes-

ideal; et realisant le reve
се meme

notre poete, Charles Vildrac,
exaltant de

une meme volonte damour,
unis dans

comprenhension, et de d humaine
par la main pour danser

paix, se prendre
globe la ronde fraternelle des

autour du
de bonne volonte. hommes

Մեկնումը դէպի Փարիզ

Հանդէսին յաջորդ
յետ միջօրէի ընթացքով

օրը, Մայիս 5-ին,
ազնիւ Տիկինը մեկնեցան

Նախագահը եւ իր
Կայարան եկած էին ողջերթի

դէպի Փարիզ:
նետիկի Գաւառապետը՝ Տոքթ.

համար Վե-
ցոյ, Ոստիկանութեան Գլուխը,

Փերուց-
յի հիւպատոսը, Գերպ. Աբրահայրը,

Ֆրանսա_
Եղիա Վ. Փէչիկեան, Հ. Մեսրոպ Վ.

Հ.
նաշեան, Հ. Նիկողոս Քեհեայեան,

Ճա_
նօթներ,
ձեռքը

ազգայիններ, որոնց բոլորին
ծաւ

նուէր
սեղմելով լի յուղումով, կը բաժ-

ալ
պատուական հիւրը:

ԽՄԲ.

1952

Գ ԱԽ Ս ԱԿ ԱՆ

ԳՐՉԱՆԿԱՐՆԵՐ ՊԱՐՏԻԶԱԿ ԳԻՒՂԻՆ (Հեղ.
Ա. Ա. ՊԵՏԻԿԵԱՆ (ԱՊԱ], փարիզ, 1950):

Ա. Ա. Պետիկեանի կողմ է հրատարակ-
ուած 700 էջնոց ստուար հատոր մըն է,
որուն յառաջաբանին մէջ յարգելի հեղի-
նակը կ՝ըսէ թէ << գրի առած է զայն կէս
գիշերներէն վերջ, դէպի առաւօտեան լուռ
ու խաղաղ պահերը՝ երբ քաղաքակրթու=

թեան անտանելի ժխորը դադար կ՝առնէ>>:
Ու պարագաներու բերմամբ գրելէն տասը
տարի վերջ միայն տուած է հրատարա=
կութեան. սակայն ինք ուրախ է այդ յա-
պաղումին համար, որովհետեւ << այդպէ-
սով հետեւած եղայ, կ՝ըսէ, իմ իմաստուն

ուսուցչիս խրատին , որ եթէ օր մը դրի
ու գրքի մարդ ըլլայինք, մեր պատրաս-
տած գրքին ձեռագիրը տասը տարի կըղ-
պանքի տակ պահէինք, տասը տարի վերջ

դուրս հանէինք եւ ղայն անգամ մալ կար-
դայինք մտքի հասունութեամբ ու դատաս-
տանով...>>: <<Գըր-Ուրեմն կրնանք վստահ ըլլալ որ
չանկարներ Պարտիզակ գիւղին>> ստուար

հատորը հասուն մտքի մը լուրջ արտաւ

դրութիւնն է, մանաւանդ գրուած սահուն

հայերէնով ու գեղեցիկ ոճով մը՝ որուն
հեւ

հաճոյքով եւ հետաքրքրութեամբ կը
տեւին ընթերցողները:

Պարտիղակը Նիկոմիդիոյ ծոցին վրայ
սիրուն գիւղ մըն էր, տասը հազար հոգիի

հայերէ բաղկացած:բնակչութեամբ,
մէկը տեսած

զուտչէ գայն՝ անպատճառԵթէ
լսած է անոր անունը: Պարտիզա-

կէն ելած
ըլլալուեն ազգային փայլուն դէմքեր,

ի միջի այլոց նաեւ անուանի Մխիթար-
եաններ, ինչպէս Հ. Յովհաննէս Վ. Թու

Հ.
րոսեան, Հ. Վարդան Վ. Հացունի,
Արսէն Վ. Ղաղիկեան՝ մեղի ձգելով գրա-
կան արժէքաւոր գործեր: Իսկ ներկայիս՝

Հ. Ղեւոնդ Վ. Տայեան, որ հսկայ գործի
մը լծուած է Հ այ եկեղեցական բոլոր
շարականները եւրոպական նօթաներու

վերածելով, եւ, ինչպէս կը լսենք, արդէն

իսկ յանձնած է մամուլին : Հոս կարժէ

համառօտ երկու խօսք ըսել այս
իրաւամբ

մասին:

Մեր սրբազան եղանակները
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մելամաղձոտ կը նկատուին, բայց երբ
յարգելի Վարդապետը կերգէ՝ օրհնու-
թիւնները խունկի ծուխին մէջէն դէսլի
երկինք կը բարձրանան բիւրեղի պէս յրս-
տակ, թրթռուն, զուարթ ու զարդարուն,
հիացում պատճառելով նաեւ օտար երա-
ժըշտասէրներու՝ որոնց անմատչելի են
հայկական խաղերը, ինչպէս անմատչելի
են հայերէս շատ շատերուն: Հ. Ղ. Վ.
Տայեան, Մխիթարեան այս խոնարհ ու
տիպար վանականը կէս դարէ ի վեր զա-
նոնք երգելով եւ ուսումնասիրելով, այլ
եւս եղած է անոնց մասնագէտը, եւ ամէն
առթիւ արուեստագէտի նուրբ ճաշակով
կենդանի շունչ մը կու տայ անոնց անմահ
հեղինակներուն, որոնց անունները հարիւ-
րաւոր տարիներ վերջ տակաւին պարծան-
քով կը յիշուին անխտիր բոլոր հայերու
սրտին մէջ: Իր այս դժ ուարին ու պատ-
ուաբեր աշխատանքով, որ բացի անձնա-

կան զոհողութիւններէ պատկառելի գու-
մարներ ալ կը պահանջէ, ինքն ալ արժա-
նապէս դարերով պիտի յիշուի ո՛չ միայն
հայ սրտերու մէջ, այլ նաեւ երաժշտասէր
օտար ժողովուրդներու մօտ, որոնք եւրու
պական» նօթաներու միջոցով լայնօրէն
ծանօթանալով հայկական հոգեշունչ եր=
գերուն՝ պիտի զգան թէ Հայաստանեայց
եկեղեցւոյ երգեցողութիւններն ալ Պեթու
վէնեան քաղցր դրոշմ մը կը կրեն: Եւ
ահա այս գեղեցիկ յաղթանակը, անթա-
ռամ փառապսակով լաւերժացած, միջազ-
գային դէմք մը պիտի դարձնէ յարգելի
Վարդապետին անունը, կապուած Վենե-
տիկի Մխիթարեան Միաբանութեան ու
Պարտիզակի հետ:

Յաջողութիւններ մաղթելով յարգելի
Վարդապետին՝ անցնինք մեր նիւթին:

Պարտիզակցիները ծանօթ էին Պոլսոյ
հայկական շրջանակներուն մէջ իբրեւ խաս

մարդիկ, մասնաւորապէս իրենց առողջ
Ֆիզիքականին, հաւատարիմ գործելակեր-
պին եւ խօսակցութեան եղանակաւոր յա-
տուկ շեշտին համար, շեշտ մը՝ որ երկար
տարիներ գիւղէն դուրս ապրելով հանդերձ

բնիկը կը պահէր իր ձայնի ելեւէջը, եթէ
նոյնիսկ մեծ քաղաքներու մէջ վրայէն նե-
տած ըլլար շալվարն ու եէմէնին, որոնք
<<պատնէշները եղած են գիւղին հոգիին>>,
կ՞րսէ յարգելի հեղինակը, որ իր գեղեցիկ
նկարագրութիւններուն մէջ անկեղծ ար-
տայայտութիւն մը ունի գիւղին բնական
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